
ZMLUVA NA DODANIE POTRAVÍN

„MÄSO A MÄSOVÉ VÝROBKY“ PRE ŠKOLSKÚ JEDÁLEŇ
(ďalej len ako „Zmluva“)

uzatvorená v zmysle $ 409 a nasl. a $ 269 ods. 2 z. č. 513/1991 Zb. Obchodného zákonníka v znení
neskorších predpisov medzi zmluvnými stranami:

Článok I.

ZMLUVNÉ STRANY

L1 Kupujúci:

Názov: Reedukačné centrum
Sídlo: Biele Vody 267, 053 76 Mlynky
V zastúpení: Mgr. Anton Horváth, riaditeľ
IČO: 00163384
DIČ: 2020718689
Bankové spojenie: Štátna pokladnica
Číslo účtu v tvare IBAN: SK77 8180 0000 0070 0058 2591
Zástupca splnomocnený na rokovanie vo veciach:

a) zmluvných: Mgr. Anton Horváth, riaditeľ
b) technických: Štefánia Vermešová, vedúca školskej jedálne

Číslo telefónu: 053/44 93 204, 0905 441 049
E-mail: bielevody.rc©Ogmail.com
(ďalej len “kupujúci ")

a

1.2 Predávajúci:

Názov: VIJOFEL trade s.r.o.
Sídlo: Bartošovce č. 182/1, 086 42 Hertník, okr.Bardejov
Zapísaný v obch. registri: Okresného súdu Prešov, Oddiel Sro, Vložka číslo: 12986/P
Štatutárny orgán: Viliam Džubakovský, konateľ spoločnosti
IČO: 36 474 738
DIČ: 2020028461
IČ DPH: SK2020028461
Bankové spojenie: Slovenská sporiteľňa a.s., pobočka Bardejov
Číslo účtu: SK 1209000000000451017098
Zástupca splnomocnený na rokovanie vo veciach:

a) zmluvných: Viliam Džubakovský, konateľ spoločnosti
b) technických: Viliam Džubakovský, konateľ spoločnosti

Číslo telefónu: 054/ 48 607 04
E-mail: viliamst©vijofelsk.sk
(ďalej len “predávajúci")

Kupujúci a predávajúci, ďalej ako „zmluvná strana“ alebo aj ako „zmluvné strany“ vo všetkých
gramatických tvaroch.
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Článok II.

PREAMBULA

Predmet zákazky — predmet tejto Zmluvy na dodanie potravín - „Mäso a mäsové výrobky“ (ďalej
ako „zmluva“) bude financovaný z vlastných finančných zdrojov kupujúceho.
Zmluvné strany záväzne vyhlasujú, že budú spoločne koordinovať postup pri plnení predmetu tejto
zmluvy a na základe nej vystavených objednávok a poskytovať si požadovanú súčinnosť plnenia
predmetu tejto zmluvy.
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Túto zmluvu uzatvára kupujúci s úspešným uchádzačom prieskumu trhu — vo výzve na zaslanie
ponuky, uskutočnenom na predmet zákazky „Mäso a mäsové výrobky“. Túto zmluvu uzatvárajú
zmluvné strany v súlade s výzvou na predkladanie ponúk a jej prílohami. Uzatvorením tejto zmluvy
sa stanovujú podmienky pre vystavenie samostatných objednávok, na základe ktorých bude
predávajúci plniť objednaný predmet zákazky — objednaný sortiment potravín - „Mäso a mäsové
výrobky“, v určenom rozsahu a špecifikácii, všetko s cieľom zabezpečiť opakovanú a kontinuálnu
dodávku predmetu zákazky — „Mäso a mäsové výrobky“ pre školskú jedáleň kupujúceho, všetko
v závislosti od aktuálnych potrieb a požiadaviek kupujúceho a za podmienok uvedených vtejto
zmluve a následne vystavených/telefonicky oznámených samostatných objednávok.

Článok III.

PREDMET ZMLUVY

Zmluvné strany sa dohodli, že predmetom tejto zmluvy bude dodanie predmetu zákazky — „Mäso
a mäsové výrobky“, ďalej len „Predmet zmluvy“, na základe samostatne vystavených/telefonicky
oznámených samostatných objednávok pre predávajúceho, obsahom ktorých bude presná
špecifikácia (sortiment) a rozsah — množstvo aktuálneho plnenia predmetu zmluvy.

Predmet zmluvy, jeho predpokladaný objem — množstvo a špecifikácia — sortiment a cena, je
uvedený v Prílohe č. 1 Opis, špecifikácia a predpokladané množstvo predmetu zákazky, ocenený
uchádzačom/predávajúcim (ďalej ako „Príloha č. 1“), ktorá tvorí neoddeliteľnú súčasť tejto zmluvy.

Predmetom tejto zmluvy je záväzok predávajúceho počas platnosti a účinnosti tejto zmluvy riadne
a včas dodávať kupujúcemu predmet zmluvy, ato podľa špecifikácie určeného sortimentu,
rozsahu a v určenom množstve, na základe samostatne vystavených /telefonicky oznámených
samostatných objednávok, všetko za podmienok uvedených v tejto zmluve a v cenách uvedených
v Prílohe č. 1 tejto zmluvy.

Predávajúci sa zaväzuje dodať predmet zmluvy, vo vysokej kvalite a čerstvosti , ktorý zodpovedá
Slovenským technickým normám a/alebo normám EÚ a je výlučne 1. akostnej triedy, pričom doba
spotreby dodávaného sortimentu predmetu zmluvy nesmie byťv čase jeho dodania kratšia ako je
uvedená v Prílohe č. 1 k zmluve.

Predávajúci vyhlasuje, že je držiteľom potvrdenia o zapísaní prevádzkarne predávajúcej
do zoznamu Štátnej potravinovej správy SR, preukazujúci súhlas štátneho orgánu so skladovaním
a distribúciou potravín a osvedčenie Regionálnej potravinovej správy SR o hygienickej spôsobilosti
dopravného prostriedku na prepravu potravín a surovín v zmysle potravinového kódexu SR a že
kedykoľvek na požiadanie kupujúceho dané potvrdenia kupujúcemu predloží.

Kupujúci pri preberaní predmetu zákazky— objednaného sortimentu, vykoná kontrolu preoverenie
si kvality a čerstvosti dodávaného predmetu zákazky — dodávaného sortimentu predmetu zmluvy
ato či je dodávaný sortiment kvalitný (1. trieda) a či neuplynula doba spotreby dodávaného
sortimentu o viac ako 1/3 z danej doby spotreby deklarovanej výrobcom. Kupujúci si dané overí
podľa stanoveného dátumu spotreby a minimálnej doby trvanlivosti dodávaného predmetu
zmluvy.

Ak kupujúci pri prevzatí predmetu zákazky dodávaného na základe samostatnej objednávky
overení kvality a čerstvosť dodávaného predmetu zmluvy v čase dodania a zistí, že celá dodávka
sortimentu, alebo jej časť, nebude splňať požiadavku na kvalitu a/alebo čerstvosť, celú alebo časť
dodávky môže odmietnuť prevziať.

Dodanie nekvalitného predmetu zmluvy pri nedodržaní požadovanej kvality a/alebo čerstvosti sa
považuje za hrubé porušenie zmluvy s uplatnením sankcie za dané porušenie.

Kupujúci sa zaväzuje dodaný predmet zmluvy, ktorý nebude mať vady kvality a/alebo vady
čerstvosti a bude dodaný podľa špecifikácie, rozsahu a množstva určeného sortimentu podľa
samostatnej objednávky, riadne prevziať a zaplatiť zaň cenu určenú v tejto zmluve, zodpovedajúcu
skutočnému rozsahu a množstvu dodaného predmetu zmluvy— dodávaného sortimentu
na základe samostatnej objednávky.
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Kupujúci je oprávnený v samostatne vystavenej/telefonicky oznámenej objednávke požadovať
dodanie predmetu zmluvy, ktorý nie je uvedený v Prílohe č. 1 tejto zmluvy ato vsúvislosti
so zmenenými požiadavkami na výživové a nutričné hodnoty pre klientov kupujúceho. Cena za
takýto objednaný iný sortiment s inou špecifikáciou sa nesmie vymykať cenám, za ktoré sa rovnaký
druh ponúka v čase vystavenia samostatnej objednávky na trhu a cena iného sortimentu nesmie
byť vyššia o viac ako 10 % od porovnateľného sortimentu uvedeného v Prílohe č. 1 tejto zmluvy.

Predávajúci sa zaväzuje počas celej doby platnosti zmluvy a minimálne v čase prevzatia
samostatnej objednávky mať v ponuke sortiment predmetu zákazky uvedený v Prílohe č. 1 tejto
zmluvy, alebo sortiment uvedený v samostatne vystavenej/telefonicky oznámenej objednávke.

Predávajúci sa zaväzuje dodávať predmet zmluvy, ktorý spíňa všetky zákonom stanovené normy
a musí byť dodávaný v 1. akostnej triede, bez vád, v lehote spotreby v zmysle tejto zmluvy a pri
plnení zmluvy/samostatných objednávok predávajúci zabezpečí dodanie predmetu zmluvy
v súlade správnymi predpismi a štandardami kvality ktoré sa viažu k danému dodávanému
sortimentu predmetu zmluvy a bude dodanie zabezpečovať v súlade s príslušnými hygienickými
predpismi.

Predávajúci berie na vedomie, že predmet zmluvy, ktorého množstvo je uvedené v Prílohe č. 1 je
predpokladané množstvo a kupujúci je oprávnený vystaviť samostatné objednávky na plnenie
predmetu zmluvy podľa skutočných aktuálnych potrieb verejného obstarávateľa - kupujúceho a to
v priebehu platnosti a účinnosti tejto zmluvy, ktorých množstvo, môže byť nižšie ako uvedené
v Prílohe č. 1 tejto zmluvy.

Predávajúci nemá nárok na úhradu časti nedodaného predpokladaného množstva predmetu
zmluvy, ktorý je uvedený v Prílohe č. 1 tejto zmluvy a ani si nemôže nárokovať žiadne finančné
alebo iné náhrady za neobjednané predpokladané množstvo.

Článok IV.

PODMIENKY PLNENIA — DODANIA PREDMETU ZMLUVY

Predávajúci sa zaväzuje dodávať kupujúcemu predmet zmluvy priebežne počas platnosti
a účinnosti tejto zmluvy, do miesta dodania — Reedukačné centrum, Biele Vody 267, 053 76
Mlynky v pracovných dňoch v čase od 07:30 hod. do 15:00 hod.

Ak bude objednávka vystavená alebo telefonicky oznámená neskôr, kupujúci nie je oprávnený
uplatniť sankcie za neúplné a/alebo oneskorené dodanie predmetu zákazky — objednaného
množstva a určeného sortimentu, na základe oneskorene vystavenej objednávky.

Podmienkou dodania predmetu zmluvy na základe objednávky je jeho dodanie spôsobom
zodpovedajúcim charakteru dodávaného sortimentu ajeho vyloženie do určeného miesta
plnenia, v balení zodpovedajúcom charakteru sortimentu a za dodržania všetkých hygienických
predpisov všetko tak, aby bola zabezpečená ochrana pred poškodením a znehodnotením
dodávaného predmetu zmluvy.

Vystavená objednávka alebo telefonicky oznámená objednávka na plnenie predmetu zmluvy bude
obsahovať špecifikáciu — sortiment predmetu zákazky, druh a množstvo, miesto dodania a lehotu
dodania.

Kupujúci si vyhradzuje právo zmeniť množstvá predmetu zmluvy asortiment uvedené
v samostatne vystavenej objednávke/telefonicky oznámenej objednávke a upraviť sortiment
alebo množstvá a to:

- najneskôr do 14:00 hod

v pracovný deň predchádzajúci dňu dodania predmetu zákazky uvedeného/oznámeného
v samostatnej objednávke.
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Článok V.

CENA

Cena jednotlivých druhov sortimentu predmetu zmluvy je uvedená v Prílohe č. 1 tejto zmluvy.

Cena za predpokladané množstvo dodania predmetu zákazky je určená súčtom cien daného
predpokladaného množstva sortimentu, ktorý tvorí predmet zákazky, všetko podľa Prílohy č. 1

tejto zmluvy.

V cene sortimentu , ktorý tvorí predmet zákazky (Príloha č. 1) sú zahrnuté všetky náklady spojené
s dodaním a vyložením predmetu zákazky, s požadovanou kvalitou a čerstvosťou, jeho balením
a dodaním do miesta plnenia, ktoré je uvedené v tejto zmluve a v samostatnej objednávke
pre aktuálne plnenie v danom čase.

Ak predávajúci nie je platcom DPH, a v priebehu plnenia sa stane platcom DPH, zaväzuje sa, že
dohodnutú cenu neprekročí. Predávajúci je povinný dovtedy nevyfakturovanú časť ceny znížiť
o výšku DPH.

Cena sortimentu sa dohodou zmluvných strán môže zmeniť v prípade, ak:
- dôjde v priebehu plnenia k zmenám sadzieb DPH (za zmenu sadzby DPH sa nepovažuje

skutočnosti, že sa predávajúci v priebehu plnenia stal platcom DPH) a iných administratívnych
opatrení štátu.
K zmene ceny môže dôjsť aj z titulu zvýšenia alebo zníženia preukázateľných nákladov
predávajúceho z dôvodov vyplývajúcich z legislatívnych zmien (zvýšenie alebo zníženie povinných
príplatkov — napr. za nočnú prácu, prácu nadčas, zvýšenie alebo zníženie príspevku na stravovanie,
zavedenie alebo zrušenie povinných príspevkov na iných zamestnaneckých benefitov, z dôvodu
inflácie, zvýšenia alebo zníženia cien pohonných hmôt, energií, a pod.), pričom tieto zmeny cien
jednotlivých položiek sortimentu predmetu zmluvy a ceny celkom za predmet zmluvy sa považujú
za zmenu, ktorá si nebude vyžadovať počas trvania zmluvy potrebu nového verejného
obstarávania a ku ktorej môže dôjsť ku dňu nadobudnutia účinnosti citovaných dôvodov, ktoré
takúto zmenu vyvolali.

Článok VI.

PLATOBNÉ PODMIENKY

Zmluvné strany sa dohodli, že predávajúci je oprávnený vystaviť faktúru za skutočne dodané
a prevzaté množstvo sortimentu predmetu zmluvy, určeného v samostatne vystavenej
objednávke/v telefonicky oznámenej objednávke a vcenách uvedených v Prílohe č. 1 tejto
zmluvy.

Predávajúci spolu s dodaným predmetom zmluvy, doručí aj dodací list za skutočne dodané
množstvo predmetu zákazky podľa vystavenej/oznámenej objednávky a následne k dodacím
listom vystaví faktúru.

Prílohou faktúry musí byť dodací list skutočne prevzatého sortimentu potvrdený zodpovednou
osobou kupujúceho, ktorá tovar — objednaný sortiment prevezme.

Vystavená faktúra za dodané a skutočne prevzaté množstvo predmetu zákazky dodávaného
sortimentu na základe vystavenej/oznámenej objednávky je splatná do 14 dní od jej doručenia
kupujúcemu. Lehota splatnosti začína plynúť dňom nasledujúcim po dni, v ktorom bola faktúra
preukázateľne doručená kupujúcemu. Cena bude uhradená na účet predávajúceho uvedeného
v záhlaví tejto zmluvy, ktorá bude totožná s účtom uvedeným na vystavenej faktúre.

Každá vystavená faktúra musí obsahovať náležitosti podľa $ 71 ods. 2 zákona č. 222/2004 Z. z.

o dani z pridanej hodnoty v platnom znení. Zmluvné strany dohodli, že predložená faktúra bude
obsahovať aj údaje, ktoré nie sú uvedené v zákone o DPH, a to:

- číslo vystavenej objednávky, dátum oznámenia samostatnej objednávky,
- termín splatnosti faktúry,
- forma úhrady,



- označenie peňažného ústavu a číslo účtu, na ktorý sa má platba vykonať,
- meno, podpis, odtlačok pečiatky a telefonické spojenie vystavovateľa faktúry.

VI.6 V prípade, že faktúra (daňový doklad) bude obsahovať nesprávne alebo neúplné údaje, bude
vykazovať vady, nebude obsahovať povinné náležitosti daňového dokladu, kupujúci je oprávnený
vrátiť ju na opravu a prepracovanie. Predávajúci je povinný faktúru (daňový doklad) podľa
charakteru nedostatku opraviť, alebo vystaviť novú. Po dobu opravy t. j. prepracovania a doplnenia
nesprávnej alebo neúplnej faktúry nie je kupujúci v omeškaní s jej úhradou. Lehota splatnosti
opravenej resp. doplnenej faktúry začne plynúťod nasledujúceho dňa po jej doručení kupujúcemu
podľa tohto článku zmluvy.

Článok VII.

PODMIENKY PRE ODMIETNUTIE PREVZATIA PREDMETU ZMLUVY ALEBO JEHO ČASTI — SORTIMENTU

VIN1 Kupujúci si vyhradzuje právo odmietnuť prevziať predmet zmluvy, v celom rozsahu dodávaného
sortimentu na základe samostatnej objednávky alebo jeho časti — časť sortimentu na základe
preukázania nedodržania špecifikácie, kvality — akosti alebo nedodržania doby spotreby uvedenej

v zmluve, alebo ak dodávaný sortiment predmetu zákazky bude mať iné vady - bude dodávaný
v rozpore so všeobecne záväznými predpismi, v rozpore s platnými normami SR a EÚ a /alebo
v rozpore s hygienickými predpismi.

VII.2 Kupujúci môže odmietnuť celý dodávaný sortiment, alebo len jeho časť, ktorý má vyššie uvádzané
vady. Za neprevzatý sortiment predmetu zákazky z vyššie uvedených dôvodov, nemá predávajúci
nárok na úhradu ceny.

VII.3 Ak sa zmluvné strany dohodnú, môže predávajúci v stanovenej lehote dodať nový sortiment
predmetu zákazky v požadovanej kvalite, čerstvosti a v stanovenej dobe spotreby.

Článok VIII.

ZODPOVEDNOSŤ ZA VADY — NEDODRŽANIE KVALITY, AKOSTI, DOBY SPOTREBY DODÁVANÉHO PREDMETU
ZMLUVY

VII.1 Predávajúci sa zaväzuje, že dodávaný predmet zmluvy, spíňa kvalitatívne požiadavky, stanovené
všeobecne záväznými predpismi určenými pre daný sortiment predmetu zákazky, a že spíňa
príslušné normy a požiadavky podľa predpisov Európskej únie pre potraviny a dodávaný predmet
zákazky bude zodpovedať ustanoveniam zákona č. 152/1995 Z. z. o potravinách v znení neskorších
predpisov a príslušných vykonávacích predpisov k tomuto zákonu a hygienických noriem SR.

VINI.2 Predávajúci je povinný dodať predmet zmluvy, v množstve, špecifikácii, akosti a v dobe spotreby,
všetko podľa tejto zmluvy a podľa rozsahu, špecifikácii a v lehotách uvedených v samostatne
vystavených/telefonicky oznámených objednávkach.

VI.3 Ak bude mať predmet zmluvy, dodávaný na základe samostatných objednávok pri prevzatí tovaru
vady (zjavné vady, kupujúci je oprávnený predmet zákazky/alebo jeho časť neprevziať a oznámiť
reklamáciu predávajúcemu.

VII.4 Ak sa zistia vady po jeho prevzatí (skryté vady), kupujúci danú skutočnosť bezodkladne oznámi
predávajúcemu s odôvodnením a preukázaním zistenia vady.

VI.S Kupujúci pri zistených vadách, má právo požiadaťo dodanie nového sortimentu predmetu zákazky,
resp. na dodanie chýbajúceho množstva sortimentu, ato najneskôr do 60 min. od dodania
vadného plnenia.

VIN.6 Predávajúci je povinný vybaviť reklamáciu:
- bezodkladne pri zjavných vadách zistených pri preberaní dodávaného predmetu zákazky,
-  priskrytých vadách do 24 hodín od oznámenia o zistení vady plnenia.

VIN.7 Predávajúci je povinný ku každej reklamácii vady (zjavnej alebo skrytej) vyjadriť sa bezodkladne
a dohodnúť spôsob odstránenia vady, vždy však najneskôr do 3 pracovných dní od jej nahlásenia.



Článok IX.

DOBA PLATNOSTI ZMLUVY A UKONČENIE ZMLUVY

IX.1 Zmluva sa uzatvára na dobu určitú — na dobu 12 mesiacov. Doba platnosti zmluvy začína plynúť
od nasledujúceho dňa po nadobudnutíjej účinnosti.

IX.2 Riadne ukončenie zmluvného vzťahu nastane uplynutím doby platnosti zmluvy, pričom počas jej
trvania nemusí byť zo strany predávajúceho naplnený - dodaný celý predpokladaný objem zákazky
uvedený v Prílohe č. 1, čo sa nebude považovať za nesplnenie predmetu zákazky.

IX.3 Mimoriadne ukončenie zmluvného vzťahu vyplývajúceho ztejto zmluvy nastáva dohodou
zmluvných strán vyhotovenej v písomnej forme alebo odstúpením od tejto zmluvy.

X.4 Od zmluvy môže ktorákoľvek zo zmluvných strán odstúpiť v prípadoch podstatného porušenia
zmluvy.

IX.5 Na účely zmluvy sa za podstatné porušenie považuje najmä:
- preukázané porušenie právnych predpisov SR a ES v rámci plnenia predmetu zmluvy a/alebo

samostatných objednávok na plnenie predmetu zákazky, súvisiacich s činnosťou zmluvných strán.
- opakované plnenie sortimentu, ktorý má vady — nie je dodaný v požadovanej kvalite, alebo
v požadovanej stanovenej minimálnej lehoty spotreby.
- predávajúci nepredložil na základe žiadosti kupujúceho potvrdenia o zapísaní prevádzkarne

predávajúceho do zoznamu Štátnej veterinárnej a potravinovej správy SR, preukazujúci súhlas
štátneho orgánu so skladovaním a distribúciou potravín a osvedčenie Regionálnej veterinárnej
a potravinovej správy SR o hygienickej spôsobilosti dopravného prostriedku na prepravu potravín
a surovín v zmysle potravinového kódexu SR, a/alebo sa preukáže, že nie je ich držiteľom.

V prípade podstatného porušenia zmluvy je zmluvná strana oprávnená od zmluvy odstúpiť
bez zbytočného odkladu po tom, ako sa o tomto porušení dozvedela.

V prípade nepodstatného porušenia zmluvy je zmluvná strana oprávnená odstúpiť od zmluvy, ak
strana, ktorá je v omeškaní, nesplní svoju povinnosť ani v dodatočnej primeranej lehote, ktorá jej
na to bola poskytnutá.
Aj v tomto prípade nepodstatného porušenia zmluvy je zmluvná strana oprávnená postupovať ako
pri podstatnom porušení zmluvy. V tomto prípade sa takéto porušenie zmluvy bude považovať
za nepodstatné porušenie zmluvy.

Kupujúci je oprávnený odstúpiť od zmluvy ak:
- nastali preukázateľné skutočnosti, že predávajúci nebude ďalej plniť vzmysle
zmluvy/samostatných objednávok,
- nastali skutočnosti pre zákonné odstúpenie od zmluvy podľa$ 19 zákona o verejnom

obstarávaní.

IX.6 Odstúpenie od zmluvy je účinné dňom doručenia písomného oznámenia o odstúpení od zmluvy
druhej zmluvnej strane.

IX.7 Vysporiadanie pohľadávok z titulu odstúpenia od zmluvy:
- časť dodaného plnenia predmetu zmluvy/samostatných objednávok a ktorá bola uhradená
zostáva vlastníctvom kupujúceho,
- kupujúci je ďalej povinný uhradiť predávajúcemu cenu tých častí predmetu
zmluvy/samostatných objednávok, ktoré boli riadne plnené a prevzaté kupujúcim do dňa
nadobudnutia účinnosti odstúpenia od zmluvy.

Článok X.

ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA

X.1 Na vzťahy medzi zmluvnými stranami vyplývajúce z tejto zmluvy, ale ňou výslovne neupravené
sa primerane vzťahujú príslušné ustanovenia Obchodného zákonníka a súvisiacich všeobecne
záväzných právnych predpisov Slovenskej republiky a ES.



X.2

X.3

X.4

X.5

X.6

X.7

X.8

X.9

Zmeny zmluvy sú možné výhradne na základe písomných dodatkov, uzatvorených medzi
zmluvnými stranami, ktoré budú tvoriť neoddeliteľnú súčasť tejto zmluvy a ktoré budú uzatvorené
v súlade s $ 18 zákona o verejnom obstarávaní.

Neoddeliteľnú súčasť tejto zmluvy tvorí :

Príloha č. 1 — Opis, sortiment, predpokladané množstvo a kvalitatívne špecifikácie predmetu
zákazky, ocenený uchádzačom/predávajúcim.
Zmluva je vyhotovená v dvoch rovnopisoch, z toho jeden exemplár dostane kupujúci a jeden
predávajúci.

V prípade, ak niektoré ustanovenie tejto zmluvy je alebo sa stane neplatným alebo neúčinným,
nedotýka sa to ostatných ustanovení tejto zmluvy, ktoré zostávajú platné a účinné. Zmluvné strany
sa v takom prípade zaväzujú dodatkom k tejto zmluve nahradiť neplatné alebo neúčinné
ustanovenie ustanovením platným alebo účinným znením, ktoré čo najlepšie zodpovedá pôvodne
zamýšľanému účelu ustanovenia neplatného alebo neúčinného ustanovenia zmluvy Do uzavretia
takého dodatku platí zodpovedajúca právna úprava všeobecne záväzných právnych predpisov
Slovenskej republiky.

Táto zmluvy podlieha podľa zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám
a 0 zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov povinnému zverejneniu.
Predávajúci berie na vedomie povinnosť kupujúceho na zverejnenie tejto zmluvy a samostatných
objednávok na plnenie predmetu zákazky ako aj zverejnenie jednotlivých faktúr vyplývajúcich
z tejto zmluvy a týmto dáva súhlas na zverejnenie zmluvy, jednotlivých samostatných objednávok
a faktúr v plnom rozsahu bez obmedzenia.

Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu zmluvnými stranami, resp. poslednou zo zmluvných
strán a účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia podľa osobitných predpisov.

Kupujúci preukázateľne oznámi predávajúcemu moment nadobudnutia účinnosti zmluvy
najneskôr do 3 dní po nadobudnutí účinnosti zmluvy.

Zmluvné strany vyhlasujú, že si text tejto zmluvy riadne a dôsledne prečítali, porozumeli jej obsahu
a právnym účinkom z nej vyplývajúcich. Ich zmluvné prejavy sú dostatočne jasné, určité
a zrozumiteľné.
Podpisujúce osoby sú oprávnené k podpisu tejto zmluvy a na znak slobodného a vážneho súhlasu

ju podpísali bez výhrad.

Kupujúci: / Predávajúci:
Ú Y d DA
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— nd

Mgr. Anton Horváth Viliam Džubakovský
riaditeľ RC VIJOFEL trade s.r.o.

konateľ spoločnosti
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